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TAV 2 

Tav 2 CODICE 
100 LF1035804 
104 LF1035807 
103 LF1035810 
112 LF1035813 
111 LF1035816 
107 LF1035822 
109 LF1035825 
110 LF1035828 
108 LF2035835 
102 LF2035858 
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TAV 1 9 - Rozkres ND

Tav 1 CODICE 
36 LF1039700 
11 LF1139201 
08 LF1239203 
14 A LF1838301 
14 B LF1838303 
35 LF2010085 
04 LF2032008 
34 LF2032017 

Tav 1 CODICE 
37 LF2035833 
19 LF2035854 
01 LF2035822 
12 LF2039210 
10 LF2039212 
26 LF1035835 
24 LF2035824 
29 LF2035827 

Tav 1 CODICE 
33 LF1510702 
39 LF1010005 
31 A LF1010013 
31 B LF1010015 

23 LF1033020 
21 LF1033005 B 
40 LF1035831 
41 LF1039201 

27 LF1033019 

Tav 1 CODICE 
38 LF2034207 
13 LF2035803 
16 LF2035805 
32 LF2035810 
06 LF2035818 
05 LF2035821 
09 LF2035826 
20 LF2035842 
30 LF2035843 
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8 - Problémy a jejich řešení

8.1 - Problémy, příčiny, řešení

Problémy 
1– Zařízení nejde zapnout
2– Šnek se neotáči směrem označeným šipkou 
     (u třífázových modelů)      
3– Produkt neni správně namletý
4– Nechladí 

Příčiny 
1- Rozdílový vypínač je v poloze“0.       
1–Vypínač je v poloze 0
1– Tlačítko ON nepracuje.                  
1– Elektromotor je vadný. 
2– Dráty motoru jsou zapojeny opačně. 

3– Šajba a nůž nejsou správně dotaženy.
3- Vyskytl se rez na šajbě a noži a nepřilnuly dokonale k sobě (na povrchu 

šajby).
3- Plnící otvor není správně nainstalován 

4– Termoelektrický modul nepracuje 

Řešení 
1- Otočte přepínač do polohy“I” 
1- Otočte přepínač do polohy“I” 
1- Kontaktujte servisní středisko
1- Kontaktujte servisní středisko 

2- Kontaktujte servisní středisku

3- Utáhnout správně šajbu a nůž       
3- Vyměňte vadný nůž a šajbu
3- Instalujte správně plnící otvor

4 - Vyměňte termoelektrický modul nebo obvodovou desku 
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Směrnice 2002/95/EC, 2002/96/EC a 2003/108/EC o omezení používání 
některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních a 

odpadu ze elektrických a elektronických zařízení

Tento symbol přeškrtnutého odpadkového koše na výrobku 
nebo na jeho obalu označuje, že tento výrobek nesmí být 
likvidován spolu s ostatním komunálním odpadem.

Oddělený sběr odpadu je organizován a řízen výrobcem. Je na odpovědnosti 
uživatele, aby se obrátil na dodavatele a dodržoval systém nakládání s odpady,

dodavatel je povinen přijmout zařízení k ekologické likvidaci.

Oddělený sběr a recyklace nepoužitelných zařízení při jejich likvidaci pomůže chránit 
přírodní zdroje a zajistí, aby byl recyklován způsobem, který nepoškozuje lidské zdraví 

a životní prostředí.

7.3  WEEE Odpad z elektrických a elektronických zařízení
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1 - Dodání a záruka

1.1 - Úvod
UPOZORNĚNÍ! 
Tyto symboly byly použity k upozornění uživatele na nebezpečná místa a pro 
provoz a zajištění bezpečnosti pro obsluhu zařízení. 
Nepoužívejte stroj, pokud zcela nerozumíte varování. 

VAROVÁNÍ! 
U některých obrázků v tomto návodu je stroj nebo jeho části je zobrazeny bez 
ochranných panelů nebo krytů, aby byly lépe vidět komponenty a aby byl 
srozumitelnější.
Nepoužívejte stroj bez všech potřebných ochran a krytů a jejich správného uložení.

Je zakázáno, aby částečně nebo zcela reprodukovat obsah tohoto 
návodu. Jakékoliv porušení autorských práv povede k trestnímu stíhání. 

1.2 - Archivace a používání tohoto návodu
Tato příručka má za cíl poskytnout uživatelům informace a podrobnosti o transportu, 
instalaci, používání a údržbě stroje. Za tímto účelem byl tento návod opatřen 
popisem a obrázky.
Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte tento návod. 
Uchovávejte tuto příručku pečlivě a na místě v blízkosti stroje, aby v případě
potřeby bylo umožněno rychlé dohledání potřebných informací. 
Pokud je návod k použití poškozen nebo ztracen, požádejte svého prodejce o 
znovu zaslání návodu.
V případě, že by měl být stroj prodán, informujte výrobce o novém jménu a adrese 
majitele. 
Současná specifikace tohoto návodu odpovídá současné modelu a provedení
zařízení, výrobce má právo aktualizovat svou výrobu a návody k použití bez 
aktualizace dřívější produkce a návodů, s výjimkou zvláštních případů. 
V případě jakýchkoliv pochybností, vyhledejte nejbližší servisní středisko, 
prodejce nebo dovozce zařízení do ČR.
Výrobce průběžně aktualizuje svůj produkt, a proto uvítá nějaké návrhy nebo 
nápady, které by mohly zlepšit přístroj nebo návod.
Stroj byl dodán uživateli za záručních podmínek platných při nákupu. Pro jakékoliv 
vysvětlení, se obraťte na svého prodejce. 

1.3 - Záruka 
Uživatel není oprávněn zasahovat do konstrukce a elektro instalace stroje. V
případě jakýchkoliv nesrovnalostí, kontaktujte prodejce.
Každý uživatel nebo neoprávněná osoba, která se snaží rozebrat, upravit nebo 
manipulovat s jakoukoliv částí stroje povede k neplatnosti Prohlášení o shodě, 
které je v souladu s EEC 2006/42 a záruka bude neplatná, v tomto případě  
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výrobce nenese odpovědnost za případné škody způsobené lidem nebo věcem 
kvůli této manipulace. 
Výrobce není odpovědný za poškození nebo zranění obsluhy v následujících 
případech: 
- nesprávná instalace; 
- nesprávné použití stroje nekvalifikovanými pracovníky;; 
- používání stroje není v souladu s právními předpisy země, kde byl instalován; 
- nedostatečná nebo špatná údržba; 
- používání neoriginálních nebo nespecifikovaných náhradních dílů;; 
- neřídí se zcela nebo zčásti pokyny.

1.4 - Popis zařízení  
Tento mlýnek na maso je jednoduchý, kompaktní a vysoce výkonný stroj. 
- Zařízení je vyrobeno z nerezové oceli pro dodržení nejvyššího stupně hygieny při 

styku povrchu zařízení se zpracovávanými potravinami.

- Tác pro vkládání masa do mlecí hlavy je vyroben z leštěné oceli. Výrazně je tím 
zajištěna hygiena zpracování a čištění mlýnku. 

- Nůž a šajby jsou vyrobeny z nerezové oceli. 

- Stroj má moderní design, je pevný a vyrobený z hliníku se strukturou nerezové
oceli.

- Plnící otvory mlýnku jsou vyrobeny z nerezové oceli. Mlecí hlava je vybavena 
složením ½ UNGER nebo total UNGER.

- Stroj je vybaven reverzním (zpětným) chodem.

- Plnící otvor je pevný pro lepší řez a zvýšení životnosti šajb a nožů.

- Třífázové a jednofázové motory jsou ventilovány s následující výhodami: 
- maximální účinnost a životnost motoru; 
- zvýšení pracovní efektivity;
- nízká úroveň generování tepla, bez efektu změny struktury zpracovávaného 
masa.. 

- Termoelektrický chladicí modul v mlecí hlavě při vložení masa a potravin
Modely uvedené v této příručce byly vyrobeny v souladu se směrnicemi EHS 
2006/42 a následující pozměňovací návrhy. V případě nehody, výrobce není 
odpovědný, pokud stroj byl modifikován, upravován, bylo s ním manipulováno, 
pokud byly bezpečnostní ochrany odstraněny, nebo v případě, že stroj byl použit 
nesprávně.

1.5 - Použití zařízení 
Stroj byl navržen a vyroben pro mletí masa a potravin. Mlýnek musí být použit v 
profesionálním prostředí a obsluha musí být seznámena s tímto návodem a 
bezpečnostními pokyny pro obsluhu elektrických zařízení a se zásadami 
bezpečnosti práce. Přístroj se smí používat pouze v případě, že je bezpečně
nainstalován na stabilní pracovní desce. 
Kusy masa musí být vloženy celé do plnicího otvoru a nesmí přesahovat tác 
mlýnku.
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6.3 - Použití mlýnku na maso

1 Zkontrolujte, zda napětí odpovídá hodnotě uvedené na typovém štítku.
Uvedené napětí musí odpovídat napětí v zásuvce přívodu el. energie. 

2  Lehce utáhněte matici na mlýnku na maso a vložte kousek masa, pro kontrolu 
stiskněte tlačítko Start, zkontrolujte, že se šnek mlýnku otáčí ve směru vyznačené, 
šipkou (proti směru hodinových ručiček). 

3 Pokud je výsledek mletí uspokojivý je mlýnek sestaven správně. Pokud tomu 
tak není, dotáhněte matici upevňující šajbu a nůž v mlecí hlavě

4 Pro zastavení mlýnku stiskněte tlačítko STOP.
5 K uvolnění pojistné matice, není třeba použít nástroj, stačí jednou otočit a 
vytáhnout.  

6 Po každém použití stroje je nutné vyčistit mlecí hlavu a opětovná zpětná montáž
mlecí hlavy do těla mlýnku. Upevnění mlecí hlavy pomocí aretačního šroubu je 
nezbytné věnovat zvýšenou pozornost a mlecí hlavu dostatečně dorazit na pohon 
motoru. Nedostatečné upevnění může způsobit poškození mlýnku.  

7   Po správném upevnění mlecí hlavy můžete instalovat nůž a mlecí šajbu.

7 - Údržba 
VAROVÁNÍ! 
Jakékoliv údržby nebo čištění provozu mlýnku na maso musí být provedena pouze 
tehdy, pokud je přístroj odpojen od el. proudu.
V případě, že na mlýnku budete provádět údržbu je nutné, aby všechny části byli 
čisté a suché.
. Nedovolte, aby s mlýnkem pracovali nepovolané a neproškolené osoby.
Všechny díly, včetně příslušenství musí být nahrazeny originálními náhradními 
díly. 
7.1 - Mazání
Stroj nevyžaduje žádné mazání.

7.2 - Čištění zařízení
VAROVÁNÍ! 
Před provedením čištění mlýnku je nezbytné mlýnek odpojit od přívodu el. energie.
Nikdy nemyjte zařízení pod tekoucí vodou. 
Je používat čistící prostředky v souvislosti s hygienickými předpisy.

Kondenzátor je nutné pravidelně čistit, nejméně jednou za měsíc. Použijte 
kartáč (bez kovů) nebo vysavač (doporučeno).
Pečlivě odstraňte prach a nečistoty z prostoru mezi mřížkou. Dávejte pozor, 
abyste ji nepoškodili. Upozorňujeme, že dlouhodobě špinavý kondenzátor 
znamená větší spotřebu energie a celkový špatný výkon chlazeného mlýnku na 
maso.
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5.3 - Kontrola funkčnosti tlačítka STOP 
       (obr. 5.3.1) 
Když je přístroj připojen k el. proudu a zařízení 
se zastaví stisknutím tlačítka STOP “2” Obr. 
5.3.1. 
Stroj se musí zastavit.

5.4 - Zapnutí zařízení 
Zapnout zařízení, zapojením zařízení do zásuvky a stisknutím 
tlačítka “ON” (tlačítko se šipkou “1” obr.
5.3.1), zařízení se zapne. 

5.5 - Zastavení zařízení  
Zastavte zařízení stisknutím tlačítka STOP“”2” obr. 5.3.1 a zařízení se zastaví.

6 - Použití zařízení 

6.1 - Předpisy
VAROVÁNÍ! 
Pouze oprávnění pracovníci mohou provést zásah na zařízení.
Před použitím stroje musí obsluha zkontrolovat, zda jsou všechny ochrany a 
bezpečnostní zařízení správně nainstalovány a funkční. V opačném případě stroj 
zastavte a zavolejte osoby odpovědné za údržbu.

Tvar a objem produktu musí být adekvátní pro plnící otvor mlecí hlavy, musí být 
tlačen dovnitř pomocí stlačovacího kolíku, NIKDY NE HOLÝMA RUKAMA. 

6.2 -  Instalace fixačního šroubu
Stroj může být vybaven s třemi různými složení mlecí hlavy:
A - Enterprise nebo normal 
B - 1/2 UNGER 
C - Total UNGER  

 Složení -C-, (Total UNGER ), složení: šnek “1”, ledvinka 
“2”, první nůž “3”, šajba hrubá “4”, nůž “5”, šajba jemná “6”

 Složení -B-, (1/2 UNGER), složení: vymezovací kroužek “7”, 
     ledvinka, nůž, šajba

 Složení -A-, (Normal), nejjednodušší způsob složení mlecího složení: šnek, nůž,
šajba 

Není možné sestavit složení mlecí hlavy -C- nebo -B- na typy se složením “A”, je 
nutné celou mlecí hlavu.

Obr. 6.2.1 

Obr. 5.3.1 

1 6 2 
5 4 

3 
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1.6 - Nesprávné použití 
Stroj musí být používán pouze pro konkrétní účel, pro které byl vyroben:

- Nepoužívejte mlýnek na maso pro mletí jiných druhů potravin než je maso. 
- Nepoužívejte stroj, pokud nejsou správně nainstalovány všechny bezpečnostní 

prvky, aby se zabránilo jakémukoliv riziku a případnému zranění obsluhy.
- Nesahejte na elektrické části v případě, že stroj nebyl odpojen od napájení. 

Existuje riziko úrazu elektrickým proudem.
- Nepoužívejte stroj s výrobky, které nelze zcela nemohou být podány šneku 

prostřednictvím plnící hlavy.
- Nenoste oblečení, které nesplňuje bezpečnostní pokyny pro práci s podobným 

zařízením a všeobecné pokyny pro bezpečnost a ochranu zdraví při práci.
- Nezapínejte zařízení, pokud je poškozeno. 
- Před použitím přístroje se ujistěte, že všechny potenciálně nebezpečné

předměty nezasahují do bezpečného chodu zařízení. Pokud zjistíte nějaké
nesrovnalosti, okamžitě stroj zastavte a zavolejte osobu odpovědnou za údržbu 
zařízení.

- Nedovolte, aby se zařízením zacházeli nepovolané osoby. Pokud dojde k 
nehodě v důsledku elektrického napájení, první věc, kterou udělejte, odstraňte 
poškozenou osobu od vodiče (pravděpodobně by ztratil vědomí). 
Tato operace je nebezpečná. 
V tomto případě je poškozená osoba vodič: dotknout se ho znamená být 
zasažen elektrickým proudem.
Je nutné okamžitě odpojit přístroj od napájení, pokud to není možné, odstraňte 
oběť pomocí izolačních materiálů (dřevo nebo PVC, tkaniny, kůže, atd.) Je 
třeba volat lékařskou pomoc a okamžitě hospitalizovat pacienta.

-   Nevystavujte zařízení atmosférickým podmínkám, nikdy při čištění
    nepoužívejte proud vody přímo na zařízení, nedotýkejte se spotřebiče
    mokrými nebo vlhkými rukami a nohami.     
     

1.7 - Údaje o zařízení 
Popis stroje musí být přesný: model, výrobní číslo a rok výroby, tyto informace 
usnadní specifikaci a dodání správných dílů vaším servisním střediskem. 
Sdělte tyto údaje pokaždé, když se obrátíte na servisní středisko.  
Vyplňte následujíc tabulku obr. 1.7.1 a uložte na bezpečné místo pro pozdější použití. 
VAROVÁNÍ! 
Neměňte data na štítcích.
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VAROVÁNÍ! 
Neměňte údaje na štítcích. 

1.7.1 - Nebezpečí a výstražné značky (Obr. 1.7.2) 

             
                             VAROVÁNÍ! 

Neprovádějte žádný zásah na elektrických částech, když je přístroj připojen k 
el. proudu.
Hrozí nebezpečí úrazu el. proudem.
Dodržujte postupy v souladu s výstražnými značkami. Nedodržování 
vyznačených varování může způsobit poranění obsluhy nebo poškození zařízení. 
Zkontrolujte, zda jsou výstražné štítky, vždy instalovány a jsou čitelné. V opačném 
případě je instalujte nebo vyměňte.

Model mlýnku………………………..
Výrobní číslo………………………. 
Rok výroby……………………... 
Typ………………………………………... 

Obr. 1.7.1 

A = model mlýnku
B = výrobní číslo 
C = přikon (w)
D = ampéry
E = příkon (V) 
F = váha (kg) 

G = výrobce  

A 

WARNINGS! 

IT IS FORBIDDEN TO USE MEAT EXIT 
PLATES WITH HOLES LESS THAN 8 

MM OR EQUIVALENT  WITHOUT 
USING AN APPROPRIATE 

PROTECTION 

C 

D 

B 

Matr. __________

A. ______  Hz.  _______ Volt

_____ Kg.

LA FELSINEA SRL via L. Einaudi
35016 Piazzola sul Brenta PD ITALY

A
B C

D E
F

  _______Watt

G

D 
A 

B 

C 
Obr. 1.7.2 
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4.4.1 - Zařízení třífázové 380 V-50Hz a zařízení třífázové  
            220 V-50 Hz  

Mlýnek je vybaven napájecím 
kabelem 4 x 1,5 mm.  

Je spojen s třífázovým 
kabelem + zemnícím kabelem. 
Připojte kabel do tří fází napájení vložením diferenciálního 
magnetotermického přepínače 16 A.

4.4.2 - Zařízení jednofázové 220 V-50 Hz  
Mlýnek je vybaven napájecím kabelem 
                             3x 1,5 mm. . 

Je připojen do třípólové 
jednofázové zástrčky.
Připojte kabel k 
jednofázovému napájení 220 Volt, 50 Hz vložením diferenciálního 
magnetotermického přepínače 16 A. U instalace, kde napětí je 
odlišné od dříve uvedených, kontaktujte výrobce.

Pokud potřebujete prodloužit napájecí kabel, použijte kabel stejné kalibrace jako 
byl dodán výrobcem.  

5 - Spuštění a zastavení 

5.1 - Kontrola el. připojení 
Zkontrolujte elektrické připojení; 
Kontrolka (“6” obr. 3.1.1 p. 13) musí svítit; 
Stiskněte tlačítko “ON” (“1 obr. 3.1.1 p. 13), zkontrolujte směr otáčení šneku 
(pro třífázové modely 380). 
Směr otáčení musí být ve směru šipky, tak jak je uvedeno na mlýnku, proti směru 
hodinových ručiček (“D”obr. 1.7.2 p. 9). Pokud směr otáčení není správný, odpojte 
přístroj od napájení a zavolejte servis. 
Poznámka: 
U zařízení připojených jednofázově, je směr otáčení nastavena výrobcem.

5.2 - Kontrola přítomnosti a účinnosti ochran a bezpečnostních
zařízení 
1 - Výstupní otvor mlýnku. 
Zkontrolujte, zda je průměr šajby výstupního otvoru menší než 8 mm. 
Pokud tomu tak není, musí uživatel instalovat odpovídající bezpečnostní opatření.

2 - Nerezová násypka. 
Násypka musí být správně nainstalovaná na plnící otvor mlecí hlavy. 
3 - Ochranný kryt pro el. části. 
Zkontrolujte přítomnost, integritu a správné upevnění ochranného krytu elektrických 
části.. 

N: usually it is of blue colour or by N° 4 indicated 
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4.3 - Instalace
VAROVÁNÍ! 
Místo, kde máte v úmyslu instalovat přístroj, musí být vodorovné a pevné a deska 
musí mít dostatečnou podporu, aby byl stroj bezpečně umístěn. 
Dále je třeba ponechat volný prostor kolem zařízení s ohledem na jeho rozměry. 

Toto zjednodušuje pohyb a práci uživatele a zajišťuje přístup k zařízení pro účely
údržby.

Instalujte adekvátní osvětlení kolem stroje, aby byla zajištěna dobrá viditelnost 
pro uživatele mlýnku na maso.
Rozbalení zařízení se musí provádět zvlášť pečlivě, protože 

tam jsou části a /
nebo příslušenství v balení, které jsou nezbytné pro dokončení 

instalace.

- Odstraňte celofán, který chrání stroj a všechny ostatní 
obaly uvnitř stroje.

Výkon zařízení je přirazeno do klimatické třídy životního prostředí 
(podle mezinárodní normy ISO 1992 / II / 1973), který 
předpokládá pokojovou teplotu 25° C
s relativní vlhkostí 60% (3 EN 441). 
Je nezbytné zajistit dostatek prostoru vpředu pro správnou 
cirkulaci vzduchu v kondenzátoru. Přítomnost objektů v přední 
části ochranné mřížky chladiče by mohlo ohrozit správnou funkci 
chladicího zařízení. Pokud jsou podmínky životního prostředí 
odlišné od těch předpokládaných, kdy je zařízení vystaveno 
proudění vzduchu silnějšímu než 0,2 m / sec. nebo tepelnému 
sálání, musí být akceptován nižší výkon zařízení. 

4.3.1 - Likvidace obalu
Balící materiál, jako jsou lepenkové krabice, nylon, dřevo, může být likvidován ve 
sběrně pevného odpadu.
Nylon je znečišťující látka, pokud hoří, produkuje toxický kouř. Nelikvidujte jej s 
běžným komunálním odpadem, ale při jeho likvidaci postupujte v souladu s platnými 
předpisy. Pokud je stroj dodán v zemích, kde existují zvláštní předpisy, odstraňte 
balící materiál v souladu s platnými předpisy.

4.3.2 - Manipulace se zařízením
VAROVÁNÍ! 
Při práci se zařízením pracujte opatrně, aby se zabránilo jakémukoli náhodnému 
šoku, který by ho mohl vážně poškodit. Aby se zabránilo podvrtnutí, při zvedání 
stroje, stůjte pevně na nohou. 

4.4 - Elektrické připojení  
VAROVÁNÍ! 
Zkontrolujte, zda elektrické napájení odpovídá hodnotě uvedené na štítku stroje.
Všechny tyto zásahy mohou provádět výhradně zkušení technici, kteří na to mají 
oprávnění. 
Připojte zařízení k zásuvce, která je připravena na instalaci zařízení.
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1.8 - Ochrana a bezpečnostní opatření

VAROVÁNÍ! 
Před použitím přístroje se ujistěte, že všechny 
bezpečnostní prvky jsou instalovány a fungují 
správně. 
Na začátku každé směny zkontrolujte 
přítomnost a umístění bezpečnostních prvků.  
Pokud nejsou správně nainstalovány nebo 
chybí, obraťte se na odpovědnou osobu údržby.

1.Pokud je mlýnek vybaven mlecí šajbou s 
otvory menšími než 8 mm, je zabráněno 
případnému poranění prstů obsluhy. 

2.Násypka pro kontinuální mletí musí být řádně nasazena na plnící otvor mlecí hlavy.   

3. Ochranné prvky elektroinstalace.
Spodní část zařízení je uzavřena krytem motorového bloku, která zakazuje 
vstupu a zásahu do elektrické instalace umístěných uvnitř.

4. Fixační šroub pro uvolnění mlecí hlavy:
- Otočte šroubem proti směru hodinových ručiček a demontujte mlecí hlavu. 
- Otáčením šroubem ve směru hodinových ručiček zajistíte mlecí hlavu     
  v motorovém bloku a připravíte tak mlýnek pro mletí masa.

1.8.1 Instalace a uzamčení mlecí hlavy
Chcete-li přístroj správně používat a chcete-li dosahovat 
výborných výsledků mletí masa je důležitá instalace mlecí 
hlavy do motorového bloku mlýnku.
Všechny části je nutné správně umístit a pevně instalovat.
Při instalaci mlecí hlavy postupujte následovně:  

Jednoduše zacvakněte:  
- ujistěte se, že nejsou na vnitřní straně žádné stopy mletého
  masa
 - otočením knoflíku ve směru hodinových ručiček pro 
zamknutí v poloze pro mletí 
- zkontrolujte, zda bílá plomba na knoflíku pro odemykání přilne k plášti mlýnku  
  (obr. 1.8.2). 

2 

3 

1 

4 
Obr. 1.8.1 

Obr. 1.8.2 
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Zbytky masa nedovolují správnou instalaci fixačního 
šroubu pro upevnění vložky mlecí hlavy. (Obr. 1.8.3) 
DŮRAZNĚ UPOROZŇUJEME NA SPRÁVNOU INSTA-
LACI.

Chcete-li odemknout - uvolnit vložku mlecí hlavy uvolněte 
fixační šroub - otočte jím proti směru hodinových
ručiček. (Obr. 1.8.4) 

VAROVÁNÍ! 
Nikdy neporušujte bezpečnostní zařízení.

1.9 - Pracovní pozice 
Pro bezpečné a pohodlné používání doporučujeme umístit 
mlýnek na stabilním pracovním stole obr. 1.9.1. 

2 - Technické parametry 

2.1 - Hlavní části 
Toto je seznam všech hlavních částí stroje 
znázorněného na obr. 2.1.1, aby tato 
příručka srozumitelnější. 

1. Stlačovací kolík  
2. Fixační šroub mlecí hlavy 
3. Ovládací panel 
4. Nožičky 
5. Mlecí hlava 
6. Tác mlýnku
7. Plnící otvor mlecí hlavy 

Obr. 1.9.1 

Obr. 2.1.1 

6 7 1 

3 

2 

5 

4 

Obr. 1.8.3 

Obr. 1.8.4 
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3 - Ovládací panel a kontrolky  

3.1 - Seznam ovládacích prvků a kontrolek

1 - Tlačítko ON”  
-    Stiskněte pro spuštění zařízení. 
2 - Tlačítko STOP 
 Stiskněte pro zastavení zařízení. 
3 - Tlačítko pro zpětný chod  
 Stiskněte pro změnu směru otáčení šneku.
4 - Zapnutí nebo vypnutí termoelektrického modulu  
5 - Zobrazení teploty mlecí hlavy  

4 - Test, přeprava, doručení a instalace

4.1 - Test 
Přístroj byl před expedicí z výroby testován, aby mohlo být zjištěno, že je plně 
funkční a přepraven k plnému použití v provozu. 
Během těchto pracovních zkoušek, používáme stejné potraviny jako uživatel. 

4.2 - Doručení a instalace zařízení
Veškerý dodaný materiál byl zkontrolován těsně před odesláním.

Pokud existují zvláštní dohody se zákazníkem, nebo o 
drahém doručení, stroj je balen do kartonů a nylonu.
Zákazník je povinen zařízení po doručení zkontrolovat. Ihned 
po převzetí je nutné zkontrolovat neporušenost obalu a 
případné poškození řešit neprodleně před dopravcem popř. 
uvést poznámku o doručení poškození zásilky do přepravního 
protokolu. 

Reklamaci doručeného poškozeného zboží je možné nahlásit nejpozději do 3 dnů
od doručení zásilky. 
Zařízení musí být chráněno před nepřízní počasí, teplota skladování musí být v 
rozmezí od -25 ° C do + 55 ° C a vlhkost vzduchu musí být mezi 30% a 95%.

Váha brutto 
TC 22 ICE 32 Kg 

A B 

C 

Fig. 3.2.1 
Rozměry AxBxC 

TC 22 ICE 650x470xH600 

Obr. 3.1.1 

4 5 

1 6 2 
5 4 

3 
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2.2 - Technické údaje 

2.3 - Rozměry a váha zařízení 

2.4  -  Úroveň hluku
Měření hladiny hluku indikuje, že hodnota je nižší než 70 dBA. Na požádání, může 
výrobce poskytnout kopii testu hladiny hluku.

Motor Napětí Produkce za hod. Plates provided 

watt/hp kg/h. ø mm 

TC 22 ICE 1472/2 230-400V/50Hz 300 4,5 

A B 

mm mm 

TC 22 ICE 250 185 

C D E F G 

mm mm mm mm mm 

310 350 225 455 530 

Váha netto 

kg 

30 

Obr. 2.3.1 
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2.5 - Elektrické schéma 
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